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No. 316. ECONOMIC CO-OPERATION AGREEMENT1 BE-
TWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND ICE-
LAND. SIGNED AT REYKJAVIK, ON 3 JULY 1948

PREAMBLE

The GOVERNMENTS OF THE UNITED STATES OF AMERICA and ICELAND:

Recognizingthat the restorationor maintenancein Europeancountriesof
principles of individual liberty, free institutions,andgenuineindependencerests
largelyupon the establishmentof soundeconomicconditions,stableinternational
economicrelationships,and the achievementby the countriesof Europe of a
healthy economyindependentof extraordinaryoutsideassistance;

Recognizingthat a strong and prosperousEuropeaneconomyis essential
for the attainmentof the purposesof the United Nations;

Consideringthat the achievementof such conditionscalls for a European
recovery plan of self-help and mutual cooperation,open to all nationswhich
cooperatein such a plan,basedupon a strong productioneffort, the expansion
of foreign trade, the creationor maintenanceof internal financial stability and
the developmentof economiccooperation,including all possiblestepsto establish
and maintainvalid ratesof exchangeandto reducetradebarriers;

Considering that in furtheranceof theseprinciples the Governmentof
Icelandhasjoinedwith other like-mindednationsin a Conventionfor European
Economic Cooperationsigned at Paris on April 16, 19482, under which the
signatoriesof that Conventionagreedto undertakeas their immediatetask the
elaborationand executionof a joint recoveryprogram,and that theGovernment
of Icelandis amemberof the Organizationfor EuropeanEconomicCooperation
createdpursuantto the provisionsof that Convention;

Consideringalso that, in furtheranceof theseprinciples,the Government
of the United Statesof Americahas enactedthe EconomicCooperationAct of

Came into force on 3 July 1948, as from the date of signature in accordancewith
article XII.

2 United Statesof America, Departmentof State publication 3145,
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1 948,~providing for the furnishing of assistanceby the United Statesof America
to nationsparticipatingin a joint program for Europeanrecovery,in order to
enablesuchnationsthroughtheir own individual andconcertedeffortsto become
independentof extraordinaryoutside economicassistance;

Taking note that the Governmentof Iceland has already expressedits
adherenceto the purposesandpolicies of the EconomicCooperationAct of 1948;

Desiring to set forth the understandingswhich govern the furnishing of
assistanceby the Governmentof the United Statesof Americaunder the Eco-
nomic CooperationAct of 1948, the receipt of such assistanceby Iceland,and
the measureswhich the two Governmentswill take individually and together
in furthering the recoveryof Iceland as an integral part of the joint program
for Europeanrecovery;

Have agreedas follows:

Article I

ASSISTANCE AND COOPERATION

1. The Governmentof the United Statesof America undertakesto assist
Iceland,by making available to the Governmentof Iceland or to any person,
agencyor organizationdesignatedby the latter Governmentsuch assistanceas
may be requestedby it and approvedby the Governmentof the United States
of America. The Governmentof the United Statesof Americawill furnishthis
assistanceunderthe provisions,and subjectto all of the terms,conditions and
terminationprovisions,of theEconomicCooperationAct of 1948, actsamenda-
tory and supplementarythereto and appropriation acts thereunder,and will
make available to the Governmentof Iceland only such commodities,services
and otherassistanceasare authorizedto be madeavailableby suchacts.

2. The Government of Iceland, acting individually and through the
Organization for EuropeanEconomicCooperation,consistentlywith the Con-
vention for EuropeanEconomicCooperationsignedat Parison April 16, 1948,
will exertsustainedefforts in commonwith otherparticipatingcountriesspeedily
to achieve through a joint recovery programeconomicconditions in Europe
essentialto lasting peaceand prosperityand to enablethe countriesof Europe
participating in such a joint recovery program to become independentof
extraordinaryoutsideeconomicassistancewithin the period of this Agreement.
The Governmentof Iceland reaffirms its intention to take action to carry out
the provisions of the General Obligations of the Convention for European

Public Law 472, 80th Congress. See: United States of America, Treaties and Other

Internattonal Acts Serges,1787.
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Economic Cooperation,to continueto participate actively in the work of the
Organizationfor EuropeanEconomicCooperation,and to continueto adhere
to the purposesand policies of the EconomicCooperationAct of 1948.

3. With respectto assistancefurnishedby the Governmentof the United
Statesof Airierica to Iceland andprbcuredfrom areasoutsidethe United States
of America, its territories and possessions,the Governmentof Iceland will
cooperatewith the Governmentof the United Statesof Americain ensuringthat
procurementwill be effected at reasonablepricesand on reasonableterms and
so as to arrangethat the dollars thereby madeavailable to the country from
which the assistanceis procuredareusedin amannerconsistentwith any arrange-
ments made by the Governmentof the United States~of America with such
country.

Article II

GENERAL UNDERTAKINGS

1. In order to achievethe maximum recoverythrough the employmentof
assistancereceivedfrom the Governmentof the United Statesof America, the
Governmentof Iceland will useits bestendeavours:

(a) to adopt or maintain the measuresnecessaryto ensure efficient and
practicaluse of all the resourcesavailableto it, including

(i) such measuresa~may be necessaryto ensu~’ethat the com-
modities and services obtainedwith assistancefurnished under

- this Agreementare usedfor purposesconsistentwith this Agree-
ment and,a far aspracticable,with the generalpurposesoutlined
in the schedulesfurnishedby theGovernmentof Icelandin support
of therequirementsof assistanceto befurnishedby theGovernment
of the United Statesof America;

(ii) the observationand review of the use of such resourcesthrough
an effective follow-up systemapprovedby the Organizationfor
EuropeanEconomicCooperation,and

(iii) to the extentpracticable,measuresto locate, identify andput into
appropriateuse in furtheranceof the joint programfor European
recovery,assetsand earningstherefromwhich belongto nationals

- of Iceland and which are situated within the United Statesof
America, its territories or possessions.Nothing in this clause
imposesany obligation on the Governmentof the United States
of America to assist in carrying out such measuresor on the

Governmentof Icelandto disposeof suchassets;
No. 316
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(b) to promotethe developmentof industrial and agricultural production
on a soundeconomicbasis;to achievesuch productiontargetsas may
be establishedthrough the Organization for European Economic
Cooperation;andwhendesiredby theGovernmentof theUnited States
of America, to communicateto that Governmentdetailed proposals
for specific projectscontemplatedby the Governmentof Iceland to
be undertakenin substantialpart with assistancemadeavailablepur-
suant to this Agreement,including wheneverpracticableprojectsfor
increasedproduction of transportationfacilities and food;

(c) to stabilizeits currency,establishor maintaina valid rateof exchange,
balanceits governmentalbudgetas soonaspracticable,createor main-
tain internal financial stability, andgenerallyrestoreor maintainconfi-
dencein its monetarysystem;

(d) to cooperatewith other participating countries in facilitating and
stimulatingan increasinginterchangeof goodsandservicesamongthe
participatingcountriesandwith othercountriesandin reducingpublic
andprivatebarriersto tradeamongthemselvesandwith othercountries.

2. Taking into accountArticle 8 of the Conventionfor EuropeanEconomic
Cooperationlooking towardthe full andeffectiveuse of manpoweravailablein
participating countries, the Governmentof Iceland will accord sympathetic
considerationto proposalsmadein conjunctionwith the InternationalRefugee
Organizationdirectedto the largestpracticableutilization of manpoweravailable
in any of the participating countriesin furtheranceof the accomplishmentof
the purposesof this Agreement.

3. The Governmentof Iceland will take the measureswhich it deems
appropriate,and will cooperatewith other participatingcountries, to prevent,
on the part of private or public commercial enterprises,businesspracticesor
businessarrangementsaffecting internationaltrade which restrain competition,
limit accessto marketsor fostermonopolisticcontrol wheneversuch practicesor
arrangementshave the effect of interfering with the achievementof the joint
programof Europeanrecovery.

Article III

GUARANTIES

1. The Governmentsof the United Statesof America and Iceland will,
upon the requestof either Government,consult respectingprojects in Iceland
proposedby nationalsof the UnitedStatesof Americaandwith regardto which

No. 316
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the Governmentof the United States of America may appropriatelymake
guarantiesof currencytransfer under section 111 (b) (3) of the Economic
CooperationAct of 1948. - - -

2. The Governmentof Icelandagreesthatif the Governmentof the United
Statesof Americamakespaymentin UnitedStatesdollarsto any personunder
such a guaranty,any krónur, or credits in krónur, assignedor transferredto
the Governmentof the United Statesof America pursuantto that sectionshall
be recognizedas property of the Governmentof the United Statesof America.

j.

- Article 1V ‘ -

LOCAL CURRENCY -

1. The provisionsof this Article shallapply only with respect-to- assistance
which maybe furnishedby the Governmentof theUnitedStatesof America on
a grantbasis. - - -,~ --~ ~

2. TheGovernmentof Icelandwill establishaspecialaccountin the Lands-
banki Islands (National Bank of Iceland) in the nameof the Governmentof
Iceland (hereinafter called the Special Account) and will make deposits in
krónur to this accountin amountscommensuratewith the indicateddollar cost
to the Governmentof theUnitedStatesof Americaof commodities,servicesand
technical information (including any costs of processing,storing, transporting,
repairingor otherservicesincidentthereto)madeavailableto Icelandon agrant
basis by anymeansauthorizedunderthe Economic CooperationAct of 1948.
The Governmentof the UnitedStatesof Americashall from time to timenotify
the Governmentof Icelandof the indicateddollar costof anysuchcommodities,
servicesandtechnicalinformation,andthe Governmentof Icelandwill thereupon
depositin the SpecialAccountacommensurateamountof krónur computedat
a rate of exchangewhich shallbe the par value agreedat such time with the
International MonetaryFund. The Governmentof Icelandmay at any time
makeadvancedepositsin the-SpecialAccountwhich shall be creditedagainst
subsequentnotifications pursuantto this paragraph.

3. The Governmentof the United Statesof America will from time to
time notify the Governmentof Iceland of its requirementsfor administrative
expendituresin krónurwithin Icelandincidentto operationsunderthe Economic
CooperationAct of 1948, and the Governmentof Icelandwill thereupmake
suchsumsavailableout of anybalancesin the SpecialAccount in the manner
requestedby the Governmentof the UnitedStatesof Americain thenotification~
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4. Five percentof eachdepositmadepursuantto this Article in respectof
assistancefurnishedunderauthorityof theForeignAid AppropriationAct, 1949,’
shallbe allocatedto the useof the Governmentof the UnitedStatesof America
for its expendituresin Iceland,andsumsmadeavailablepursuantto paragraph3
of thisArticle shallfirst bechargedto theamountsallocatedunderthisparagraph.

5. The Governmentof Iceland will further make such sums of krónur
availableout of anybalancesin the SpecialAccountas maybe requiredto cover
costs (including port, storage,handlingandsimilar charges) of transportation
from anypoint of entryin Icelandto the consignee’sdesignatedpoint of delivery
in Iceland of such relief suppliesandpackagesas are provided for in Section
117 (c) of the EconomicCooperationAct of 1948.

6. The Governmentof Icelandmay drawupon anyremainingbalancein
the SpecialAccount for suchpurposesas may be agreedfrom time to time with
the Governmentof the United Statesof America. In consideringproposalsput
forwardby the Governmentof Iceland for drawingsfrom the SpecialAccount,
the Governmentof the UnitedStatesof Americawill take into accountthe need
for promotingor maintaininginternal monetary and financial stabilization in
Icelandand for stimulatingproductiveactivity and internationaltrade andthe
exploration for and developmentof new sourcesof wealth within Iceland,
including in particular:

(a) expendituresupon projectsor programs, including those which are
part of acomprehensiveprogramfor the developmentof the productive
capacityof Icelandand the otherparticipatingcountries,andprojects
or programsthe externalcostsof which arebeingcoveredby assistance
renderedby the Governmentof the United Statesof America under
the EconomicCooperationAct of 1948 or otherwise,or by loansfrom
the InternationalBank for ReconstructionandDevelopment;

(b) expendituresupon the explorationfor anddevelopmentof additional
productionof materialswhich may be requiredin the United States
of America becauseof deficiencies or potential deficiencies in the
resourcesof the United Statesof America; and

(c) effective retirementof the national debt, especiallydebt held by the
National Bank of Icelandor other banking institutions.

7. Any unencumberedbalance,otherthanunexpendedamountsallocated
under paragraph4 of this Article, remainingin the SpecialAccounton June30,

United States of America, Public Law 793, 80th Congress.
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1952, shallbe disposedof within Icelandfor suchpurposesas mayhereafterbe
agreedbetweenthe Governmentsof the UnitedStatesof America and Iceland,
it being understoodthat the agreementof the UnitedStatesof Americashallbe
subject to approvalby Act or Joint Resolutionof the Congressof the United
Statesof America.

Article V

ACCESS TO MATERIALS

1. The Governmentof Icelandwill facilitate the transferto the United
Statesof America,for stockpilingor other purposes,of materialsoriginating in
Iceland which are requiredby the United Statesof America as a result of
deficienciesor potential deficienciesin its own resources,upon such reasonable
terms of sale, exchange,barteror otherwise,and in such quantities,and for
such period of time, as may be agreedto betweenthe Governmentsof the
United States of America and Iceland, after due regard for the reasonable
requirementsof Icelandfordomesticuseandcommercialexport of suchmaterials.
The Governmentof Iceland will, whenso requestedby the Governmentof the
to carry out the provisionsof this paragraph,including the promotionof the
increasedproductionof such materialswithin Iceland,and the removal of any
hindrancesto the transfer of such materialsto the United Statesof America.
The Governmentof Icelandwill, when so requestedby the Governmentof the
United States of America, enter into negotiatIonsfor detailedarrangements
necessaryto carry out the provisionsof this paragraph.

2. The Governmentof Iceland will, when so requestedby the Govern-
ment of the UnitedStatesof America,negotiatesucharrangementsas areappro-
priate to carry out the provisionsof paragraph(9) of subsection115 (b) of the
Economic CooperationAct of 1948, which relates to the developmentand
transferof materialsrequiredby the UnitedStatesof America.

3. The Governmentof Iceland,when so requestedby the Governmentof
the United Statesof America, will cooperate,whereverappropriate,to further
the objectives of paragraphs1 and 2 of this Article in respectof materials
originating outsideof Iceland.

Article VI

TRAVEL ARRANGEMENTS

-- The Governmentof Icelandwill cooperatewith the Governmentof the
United States of America in facilitating and encouragingthe promotion and
developmentof travelby citizens of the UnitedStatesof America to andwithin
participatingcountries.
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Article VII

CONSULTATION AND TRANSMITTAL OF INFORMATION

1. The two Governmentswill, upon the requestof either of them,consult
regardingany matterrelatingto the applicationof this Agreementor to Opera-
tions or arrangementscarriedout pursuantto this Agreement.

2. The Governmentof Icelandwill communicateto the Governmentof
the UnitedStatesof America in a form and at intervalsto be indicatedby the
latter after consultationwith the Governmentof Iceland:

(a) detailedinformation of projects,programsand measuresproposedor
adoptedby the Governmentof Iceland to carry out the provisions of
this Agreementand the GeneralObligations of the Convention for
EuropeanEconomic Cooperation;

(b) full statementsof operationsunder this Agreement,including astate-
ment of theuse of funds, commoditiesandservicesreceivedthereunder,
suchstatementsto be madein eachcalendarquarter;

(c) informationregardingits economyandanyotherrelevantinformation,
necessaryto supplementthat obtained by the Governmentof the
United Statesof America from the Organizationfor EuropeanEco-
nomic Cooperation,which the Governmentof the United Statesof
America may need to determinethe natureand scope of operations
under the Economic CooperationAct of 1948, and to evaluatethe
effectivenessof assistancefurnishedor contemplatedunderthis Agree-
ment and generallythe progressof the joint recoveryprogram.

3. The Governmentof Iceland will assistthe Governmentof the United
Statesof America to obtain information relating to the materialsoriginating
in Iceland referredto in Article V which is necessaryto the formulationand
executionof the arrangementsprovided for in that Article.

Article VIII

PUBLICITY

1. TheGovernmentsof theUnitedStatesof AmericaandIcelandrecognize
that it is in their mutualinterestthatfull publicity be givento the objectivesand
progressof the joint programfor Europeanrecoveryand of the actionstaken
in furtheranceof that program. It is recognizedthat wide disseminationof
information on the progressof the programis desirablein order to developthe
senseof common effort andmutual aid which are essentialto the accomplish-
ment of the objectivesof the program.
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2. The Governmentof the United Statesof America will encouragethe
disseminationof such information and will make it availableto the media of
public information. -

- 3. The Governmentof Iceland will encouragethe disseminationof such
information both directly and in cooperationwith the Organizationfor Euro-
peanEconomic Cooperation. It will makesuch information availableto the
mediaof public informationandtake all practicablestepsto ensurethatappro-
priate facilities areprovidedfor such dissemination.It will furtherprovideother
participatingcountriesand the Organizationfor EuropeanEconomic Coopera-
tion with full information on the progressof theprogramfor economicrecovery.

4. TheGovernmentof Icelandwill makepublic in Icelandin eachcalendar
quarter,full statementsof operationsunderthis Agreement,including informa-
tion as to the use of funds, commoditiesandservices received.- -

- Article IX -

MiSSIONS - - -

1. The Governmentof Iceland agreesto receivea Special Mission for
Economic Cooperationwhich will dischargethe responsibilItiesof the Govern-
ment of the UnitedStatesof America in Icelandunder this Agreement.

2. The Governmentof Icelandwill, upon appropriatenotification from
the Minister of the United Statesof America in Iceland, considerthe Special
Mission and its personnel, and the United StatesSpecial Representativein
Europe,as part of the Legationof the United Statesof Americain Iceland for
the purposeof enjoyingthe privilegesandimmunitiesaccordedto that Legation
andits personnelof comparablerank. The Governmentof Iceland will further
accordappropriatecourtesiesto the membersandstaff of the Joint Committee
on Foreign Economic Cooperationof the Congressof the United States of
America andgrant them the facilities and assistancenecessaryto the effective
performanceof their responsibilities.’

3. The Governmentof Iceland,directly andthrough its representativeson
the Organizationfor EuropeanEconomicCooperation,will extendfull coopera-
tion to the SpecialMission, to theUnitedStatesSpecialRepresentativein Europe
and his staff, and to the membersand staff of the Joint Committee. Such
cooperationshall includetheprovision of all informationandfacilities necessary
to the observationand review of the carrying out of this Agreement,including
the use of assistancefurnished under it.
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Article X

SETTLEMENT OF CLAIMS OF NATIONALS

1. The Governmentsof the United Statesof America and Icelandagree
to- submitto the decisionof the InternationalCourt of Justiceanyclaimespoused
by either Governmenton behalfof oneof its nationalsagainstthe otherGovern-
ment for compensationfor damagearising as a consequenceof governmental
measures(other than measuresconcerningenemyproperty or interests)taken
after April 3, 1948,by the otherGovernmentandaffectingproperty or interests
of such national, including contractswith or concessionsgranted by duly
authorized authoritiesof such other Government. It is understoodthat the
undertakingof the Governmentof the United Statesof Americain respectof
claims espousedby the Governmentof Iceland pursuantto this paragraphis
madeunder the authority of and is limited by the terms and conditionsof the
recognitionby the United Statesof America of the compulsoryjurisdiction of
the InternationalCourt of JusticeunderArticle 36 of the Statuteof the Court,
as set forth in the Declarationof the Presidentof the United Stateof America
datedAugust 14, 1 946.~The provisionsof this paragraphshallbein all respects
without prejudiceto other rights of access,if any, of either Governmentto the
InternationalCourt of Justiceor to the espousalandpresentationof claimsbased
upon allegedviolationsby either Governmentof rights andduties arisingunder
treaties,agreementsor principlesof internationallaw.

2. -The Governmentsof the United Statesof Americaand Iceland further
agreethat such claims may be referred, in lieu of the Court, to any arbitral
tribunal mutually agreedupon.

3. It is further understoodthat neither Governmentwill espousea claim
pursuantto this Article until its national has exhaustedthe remediesavailable
to him in the administrativeand judicial tribunalsof the country in which the
claim arose.

Article XI

DEFINITIONS

As usedin this Agreement:

The term “participating country” means

(i) any country which signedthe Reportof the Committeeof European
EconomicCooperationat Paris on September22, 1947,andterritories
for which it hasinternationalresponsibilityandto which the Economic

United Nations, Treaty Series,Volume 1, page 9.
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CooperationAgreementconcludedbetweenthat countryand the Gov-
ernmentof the United Statesof Americahasbeenapplied,and

(ii) any other country (including any of the zonesof occupationof Ger-
many, any areasunderinternationaladministrationor control,and the
Free Territory of Trieste or either of its zones) wholly or partly in
Europe, togetherwith dependentareasunder its administration;

for so long as suchcountry is a party to the Conventionfor EuropeanEconomic
Cooperationand adheresto a joint program for Europeanrecovery designed
to accomplishthe purposesof this Agreement.

- Article XII

- - - ENTRY INTO FORCE, AMENDMENT, DURATiON

1. This Agreementshall becomeeffective on this day’s date. Subject to
the provisionsof paragraphs2 and 3 of this Article, it shall remain in force
until June30, 1953, and,unlessat leastsix monthsbeforeJune30, 1953, either
Governmentshallhavegivennotice in writing to the otherof intention to termi-
nate the Agreementon that date, it shall remain in force thereafteruntil the
expiration of six monthsfrom the date on which such notice shall have been
given.

-2. If, during the life of this Agreement,eitherGovernmentshould consider
therehasbeena fundamentalchangein the basic assumptionsunderlyingthis
Agreement, it shall so notify the other Governmentin writing and the two
Governmentswill thereuponàonsultwith a view to agreeingupon the amend-
ment, modification or termination of this Agreement. If, after threemonths
from such notification, the two Governmentshavenot agreedupon the action
to be takenin the circumstances,either Governmentmay give noticein writing
to the other of intention to terminate this Agreement. Then, subject to the
provisionsof paragraph3 of this Article, this Agreementshall terminateeither:

(a) six months after the date of such notice of intention to terminate,or

(b) after such shorter period as may be agreedto be sufficient to ensure
that the obligationsof the Governmentof Iceland are performed in
respectof any assistancewhich may continue to be furnishedby the
Governmentof the United Statesof America after the date of such
notice;

provided, however,thatArticle V and paragraphS of Article VII shall remain
in effect until two yearsafter the date of such notice of intention to terminate,
but not later thanJune30, 1953.
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3. Subsidiary agreementsand arrangementsnegotiatedpursuantto this
Agreementmayremainin force beyondthe dateof terminationof this Agreement
and the period of effectivenessof suchsubsidiaryagreementsand arrangements
shall be governedby their own terms. Article IV shall remainin effect until all
the sumsin the currencyof Iceland requiredto be depositedin accordancewith
its own termshavebeendisposedof asprovidedin thatArticle. Paragraph2 of
Article III shall remainin effect for so long as the guarantypaymentsreferred
to in that Article may be made by the Governmentof the United Statesof
America.

4. ThisAgreementmay be amendedat anytimeby agreementbetweenthe
two Governments.

5. TheAnnex to this Agreementforms an integralpart thereof.

6. This Agreementshall be registeredwith the Secretary-Generalof the

United Nations.

IN WITNESS WHEREOF the respectiverepresentatives,duly authorizedfor
the purpose,havesignedthe presentAgreement.

DONE at Reykjavik, in duplicate, in the English and Icelandic languages,
both texts authentic,this third day of July, 1948.

For theGovernmentof the UnitedStatesof America:

RichardP. ~BUTRICK

Envoy Extraordinary and Minister Plenipoten-
tiary of the United States of America to
Iceland

- - For the Governmentof Iceland:

Bjarni BENEDIKTSSON

Minister for Foreign Affairs of Iceland

ANNEX

- - INTERPRETATIVE NOTES

1. It is understoodthat the requirementsof paragraph1 (a) of Article II,
relating to the adoption of measuresfor the efficient use of resources,would include,
with respect to commodities furnished under the Agreement, effective measures for
safeguarding such commodities and for preventing their diversion to illegal or
irregular markets or channelsof trade.
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2. It is understoodthatthe obligationunderparagraph1 (c) of Article II to
balancethe budgetas soonas practicablewould not precludedeficits over a short
period but would meana budgetarypolicy involving the balancingof the budget
in the longrun.

3. It is understoodthat the businesspractices and businessarrangements
referredto in paragraph3 of Article II mean:

(a) fixing prices, terms or conditions to be observedin dealing with others
in the purchase,sale or leaseof any product;

(b) excludingenterprisesfrom, or allocatingor dividing, any territorial market
- or field of businessactivity, or allocatingcustomers,or fixing salesquotas

or purchasequotas;

(c) discriminatingagainstparticularentcrprises;

(d) limiting productionor fixing productionquotas;

(e) preventingby agreementthe developmentor applicationof technologyor
invention whetherpatentedor unpatented;

(f) extendingthe useof rights underpatents,trademarksor copyrightsgranted
- by eithercountry to matterswhich, accordingto its laws andregulations,

are not within the scope of suchgrants,or to productsor conditionsof
production,use or sale which arelikewise not the subjectsof suchgrants;
and

(g) such other practicesas the two Governmentsmay agreeto include.

4. It is understoodthat the Governmentof Iceland is obligatedto takeaction
in particular instancesin accordancewith paragraph3 of Article II only after
appropriateinvestigationor examination.

5. It is understoodthat the phrase in Article V “after due regardfor the
reasonablerequirementsof Icelandfor domesticuse” would include the maintenance
of reasonablestocks of the materialsconcernedand that the phrase“commercial
export” might includebarter transactions.It is also understoodthat arrangements
negotiatedunderArticle V might appropriatelyincludeprovisionfor consultation,in
accordancewith the principles of Article 32 of the HavanaCharterfor an Inter-
nationalTradeOrganization,in the eventthat stockpilesare liquidated.

6. It is understoodthat the provisionsof Article V paragraph2 of the Agree-
mentshallnot be interpretedin suchaway as to entail negotiationsfor the change
of thefisherieslegislationof Iceland. It is understoodalso thatarrangementswhich
might be called for underArticle V, to be agreedbetweenthe two Governments,
will take into accountthe provisionsof the laws of Iceland.

7. It is understoodthat theGovernmentof Icelandwill not berequested,under
paragraph2 (a) of Article VII, to furnish detailedinform~tionaboutminor projects
or confidential commercialor technical information the disclosureof which would
injure legitimate commercialinterests.
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8. It is understoodthat the Governmentof the United Statesof America in
making the notifications referredto in paragraph2 of Article IX would bear in
mind the desirabilityof restricting,so far as practicable,the numberof officials for
whom full diplomaticprivileges would be requested.It is also understoodthat the
detailedapplicationof Article IX would, when necessary,be the subjectof inter-
governmentaldiscussions.

9. It is understoodthat if the Governmentof Icelandshouldacceptthe com-
pulsory jurisdiction of the InternationalCourt of Justiceunder Article 36 of the
Statuteof the Court, on suitable terms and conditions, the two Governmentswill
consultwith a view to replacing the secondsentenceof paragraph1 of Article X
with provisionsalong the following lines: it is understoodthat the undertakingof
eachGovernmentin respectof claims espousedby the otherGovernmentpursuant
to this paragraphis madein the caseof eachGovernmentunder the authority of
and is limited by the terms and conditionsof such effective recognitionas it has
heretoforegiven to the compulsoryjurisdiction of the InternationalCourt of Justice
underArticle 36 of the Statuteof the Court.

10. It is understoodthat any agreementswhich might be arrived at pursuant
to paragraph2 of Article X would be subject to ratification by the Senateof the
United Statesof America.
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